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Bosnia-Herzigovina
One of the largest carnival in Bosnia-Herzigovina Banja-Luka will celebrate her carnaval from 11-14th June 2009.For informations www.banjalukakarnaval.com .The carnival of Capljina will take place in begin August 2009.
Ein des grössten Karneval in Bosnien-Herzigovina findet statt von 11.bis 14.Juni 2009.Für Auskünfte www.banjalukakarnaval.com .Der Karneval von Capljina wird stattfinden Anfang August 2009.
 

Netherland
The Dutch section will organize her annual meeting on 29th March in Amsterdam. The main item of this meeting will be promotional activities. Website FECC Netherland www.feccnederland.nl
Die niederländische Sektion organisiert ihre Jahreshauptversammlung am 29.März 2009 in Amsterdam.Sas Haupthema wird sein Werbung. Website ; www.feccnederland.nl
 

Belgium
Traditionally most of the Belgian cities celebrate her Mi-Carème (Midlent) in the weekends of 22nd and 29th March.
Famous carnivalparades are in Hasselt, Arlon and Louvain.
Traditionell feiern die Belgische Karnevalstädte ihr Halbfasten mit grossen Umzüge in Wochenenden 22. und 29.März 2009. Berühmte Karnevalsumzüge gibt es in Hasselt, Arlon und Leuven.
 

Deutschland
The German FECC section organizes her 21th Annual meeting in the weekend of 24/26th April 2009 in Golssen.
The national General assembly will take place in Hotel "Zur Spreewälderin"on 25th April at 10.00 o'clock.The section will elect a new secretary and treasurer. All FECC members are welcome.You can contact  Mr.Diethard Krahn diethard@gmx.de. Price 2 night (inclusive excursions and boattrip "Rund um Berlin" and various diners) €.130,00 p.p.
On Saturday-evening will be a great eveningshow by the local carnivalclubs. The Germans hope that FECC members from Belgium, Luxemburg, Netherlands, France, Poland and Danmark will come.
Die Deutsche Sektion organisiert ihr 21.Jahrestreffen in Wochenende 24/26.April 2009 in Golssen.Die Jahreshauptversammlung wird stattfinden in Hotel "Zur Spreewälderin"am 25.April Anfang 10.00 Uhr.Die Sektion wird ein neuer Schatzmeister und ein neuer Geschäftsführer wählen. Alle FECC Mitglieder sind willkommen. Sie können Kontact aufnehmen mit Herr Diethard Krahn diethard@gmx.de .Preis ist für 2 Uebernachtungen mit allen Eksursionen und Essen €.130,00 p.P.Am Samstagabend 25.April feiert der GCC mit seinen Gäste ein Fest. Alle Mitglieder aus Polen, Niederlande,Frankreich, Belgien, Luxemburg und Dänemarken sind herzlich willkommen.
 

Luxemburg
In the weekend of 22nd March 2009 will take place the biggest carnivalparade of the nation namely in Pétange.
Groups from France, Belgium, Germany and Luxemburg will take part. For information you can contact Mr.Roland Breyer rbreyer@pt.lu
On 27/28th February the international board has organized her boardmeeting concerning the preparation of the coming General Assembly in Montenegro.Moreover the board has prepared some amendments concerning the rules of proxies.The Townhall of Pétange had organized a reception for the board on 28th February.
In Wochenede von 22.März 2009 wird den grössten Karnevalsumzug von Luxemburg in Pettingen stattfinden.Gruppen aus Frankreich, Belgien, Deutschland und Luxemburg werden teilnehmen. Für Auskünfte können Sie Kontact aufnehmen mit Herr Roland Breyer rbreyer@pt.lu
Am 27./28.Februar had der internationale Vorstand eine Vorstandversammlung organisiert für die Vorbereitungen der kommenden Jahreshauptversammlung in Montenegro. Weiterhin hat der Vorstand einzelne Abänderungsanträge mit Rücksicht auf die Zahl der
Vollmachten während Wahlen.Das Rathaus von Pettingen hat einen Empfang für den Vorstand angeboten am 28.Februar.
 

Macedonia
In the week of 2-4th March the cities of Prilep and Strumica had organized her carnivalparades. Carnivalgroups from Serbia, Albania, Montenegro, Bulgaria, Slovenia and Croatia did participate in these carnivals. In Prilep on 2nd March and Strumica on 4th March 2009.
In Strumica was the famous International Exposition of satiric drawings.Furthermore the Carnivalcommittee of Strumica offered all the foreign partricipants a spectacular night in Hotel Banska (the night before the parade).
On 4th March the largest Macedonian Carnival parade took place. There were a lot of authorities on the VIP-tribune
like diplomates from Italy, Germany, Slovenia etc. the minister of Culture and the presidentscandidate for the coming president's election. There were foreign groups from Bulgaria (Petrich, Razlog, Pernik), Slovenia (Ptuj, Mozirje),
Croatia (Selce, Croatia, Kastav) , Montenegro (Budva), Albania (Tirana, Korca) and from all the Macedonian carnivalcities. The FECC had special offered 3 cups for the best carnivalgroups for the occasion of the 15th birthday as FECC membership of Strumica.
The carnival of Vevchani took place on 13th January, while the Wine-carnival of Kavardarci will take place in September 2009.
In der Woche von 2.und 4.März 2009 haben die Städte Prilep und Strumica ihre Karnevalsumzüge organisiert. Karnevalsgruppen aus Serbien, Albanien, Montenegro, Bulgarien. Slovenien und Kroatien haben an diesen Karnevalsfesten teilgenommen. In Prilep war den Umzug am 2.März und Strumica am 4.März 2009.
In Strumica war die berühmte Internationale Austellung der satirische Zeichnungen. Weiterhin hat das Strumica Karnevalskomitee die ausländische Teilnehmer eine schöne Festabend angeboten in Hotel Banska (Nacht bevor den Umzug).Am 4.März hat der grössten Makedonsichen Karnevalsumzug stattgefunden in anwesenheit von vielen Autoritäten (Diplomaten aus Deutschland, Italien, Slovenien u.s.w.) und Kulturminister. Ausländische Gruppen kamen aus Bulgarien (Razlog, Petrich, Pernik), Slovenien (Ptuj, Mozirje) , Kroatien (Selce, Kastav, Rijeka), Montenegro (Budva), Albanien (Tirana, Korce) und alle Karnevalsstädte aus Makedonien.Wegen des 15.Geburstag als FECC Mitglied hat der Vorstand 3 Pokalen angeboten an teilnehmende Karnevalsgesellschaften während des Umzugs.
Der Karneval von Vevchani hat stattgefunden am 13.January 2009 und der Kavardarci Weinkarneval wird stattfinden in September.
 

Serbia
The Municipality of Leskovac (180.000 inh.) has signed the applicationform for FECC membership in the presence of the international FECC president and various Serbian TV stations on 6th March 2009.The mayor Dr.Goran Cvetanovic ,director of Leskovac Tourism Mr.Nestorovic Zikica and Miroljub Radivojevic (carnival Leskovac)had offered the FECC delegation a nice welcome. Website Leskovac www.gradleskovac.org
Die Stadtsverwaltung von Leskovac (!80.000 Einw) hat das Anmeldungsformular für FECC Mitgliedschaft in Anwesenheit des internationalen FECC Präsident und verschiedenen Serbischen Fernsehsender am 6.März 2009.Der Oberbürgermeister Dr.Goran Cvetanovic , der Director des Verkehramt Leskovac Herr Nestoroviv Zikiva und Herr Miroljub Radivojevic (Leiter Karneval)haben die FECC Delegation einen schönen Empfang vorbereitet.Website Leskovac : www.gradleskovac.org
 

Sweden
The largest Swedish carnivaltown GOTEBORG has applied for FECC membership. Website : www.karneval.se
Die grösste Schwedische Karnevalstadt GOTEBORG hat sich angemeldt als FECC Mitglied. Website www.karneval.se
 

